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GENERAL NOTICE NO. 1 OF 1993

THE PUBLIC HOLIDAY ACT, 1938 

(Act No. 71 of 1938)

APPOINTMENT OF A PUBLIC HOLIDAY : INCWALA DAY

In exercise of the power conferred by the Public Holiday Act, 1938, the Minister for Home Affairs 
hereby appoints Tuesday the 12th January, 1993 as the INCWALA DAY and a PUBLIC HOLIDAY in the 
Kingdom of SWAZILAND.

T.D. MAKAMA
For: Principal Secretary

GENERAL NOTICE NO. 2 OF 1993

ESTABLISHMENT OF PARLIAMENT ORDER, 1978

(Order No. 23 of 1978)

ELECTED MEMBERS OF TINKHUNDLA COMMITTEES

(Under section 10)

It is notified for general information that the following persons have been elected as members of 
Tinkhundla Committees in terms of section 10 of the establishment of Parliament Order, 1978 to replace 
the persons whose names appear opposite

LUBOMBO REGION

INKHUNDLA ELECTED TAX I.D. NO. & MEMBER REPLACED
MEMBER DATE OF BIRTH

E.J. MAVUSO
Principal Secretary

Mpolonjeni Samson 
Mdaka Mamba

7606-01-7002113 
Date of birth - 1932

SOLWAKO GAMA

HHOHHO REGION

MBABANE Masotja
Mncina

2106-01-3047174 
Date of birth - 1938

VELEBANTFU M. 
SIKHONDZE
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NOTICE

ESTATE LATE: REUBEN MSHUMAYELIMNDZEBELE E101/89

Notice is hereby given that in terms of Section 51 bis of the Administration of Estates Act No. 28 of 1902 that the First 
and Final Liquidation and Distribution Account will lie open for inspection at the office of the Master of the High Court 
of Swaziland, Mbabane for a period of twenty one (21) days from date hereof.

Objections thereto, if any should be lodged in writing in duplicate with the Master of the High Court, P.O. Box 19, 
Mbabane and with the undersigned before the expiration of the said period.

WILLIAM F. MTHEMBU & ASSOCIATES
Attorney for the Executor
2nd Floor Mandlenkhosi Ecumenical House, Esser Street 
P.O. Box 1301
MANZINI

E2 1-1-93

NOTICE

ESTATE LATE MARTHA SIMELANE E187/91

Debtors and Creditors are called upon to pay their debts or lodge their claims with the undersigned within 30 (thirty) 
days from date of publication hereof.

MASINA, MAZIBUKO AND CO.
Attorneys for Executrix
P.O. Box 592
MANZINI.

El-1-1-93

NOTICE

Notice is hereby given that I, Samuel Msibi of Hhohho Region intend to apply to the Honourable Minister of Justice 
of the Kingdom of Swaziland for authorisation to assume the surname Magongo after the fourth publication of this Notice 
in each of four consecutive weeks in the Times of Swaziland and Swazi Observer Newspapers being two newspapers 
circulating in the region where I reside and designated for this purpose by the Regional Secretary for the Hhohho Region 
and in the Government Gazette.

The reason I want to assume the surname Magongo is because Msibi is my step father's surname and Magongo is my 
natural surname.

Any person or persons likely to object to my assuming the surname Magongo should lodge their objections in writing 
with me at the address given below and with the Regional Secretary for Hhohho Region.

Box 3 —
Pigg's Peak.

E3 4x23-1-93
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NOTICE

Notice is hereby given that I, Ndumiso Terence Jele of P.O. Box 86, Manzini under Manzini Region intend 
to apply to the Honourable Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation to assume the 
surname Dlamini after the fourth publication of this Notice in each of four consecutive weeks in the Swazi 
Observer and The Times of Swaziland Newspapers, being two newspapers circulating in the region where I reside 
and designated for this purpose by the Regional Secretary for the Manzini Region and in the Government Gazette.

The reason I want to assume the surname Dlamini is because it is my natural surname.

Any person or persons likely to object to my assuming the surname Dlamini should lodge their objections 
in writing with me at the address given below and with the Regional Secretary for Manzini Region.

Box 86
Manzini D1290 4x1.1.93

NOTICE

Notice is hereby given that I, Sanele Patrick Mamba of P.O. Box 79 Manzini under Manzini Region intend 
to apply to the Honourable Minister of Justice of the Kingdom of Swaziland for authorisation to assume the 
surname Dlamini after the fourth publication of this Notice in each of four consecutive weeks in the Times of 
Swaziland and The Swazi Observer Newspapers, being two newspapers circulating in the region where I reside 
and designated for this purpose by the Regional Secretary for the Manzini Region and in the Government Gazette.

The reason I want to assume the surname Dlamini is because Dlamini is my natural surname.

Any person or persons likely to object to my assuming the surname Dlamini should lodge their objections 
in writing with me at the address given below and with the Regional Secretary for Manzini Region.

P.O. Box 13
Manzini D1284 4x1.1.93

The Government Printer, Mbabane


